
M A R C H  3 0 ,  2 0 2 5    

MASS SCHEDULE  
Weekend Mass  
Saturday Vigil: 5:00pm English 
Saturday Vigil: 6:45pm Spanish 
Sunday English: 8:00am, 10:00am  
Sunday Spanish: 12:00pm  
Filipino 2nd Sunday: 2:00pm  
Indonesian 4th Sunday: 2:00pm 

Weekday Mass  
Monday - Friday:  8:00am  English  
Tuesday-Friday:  6:30pm Spanish 

Confessions (English & Spanish) 
Tuesday, Wednesday, Friday: 8:45am-9:30am 
Tuesday-Friday: 5:30pm-6:15pm 
Saturday: 4:00pm –4:45pm 

Adoration 
Thursday: 8:45am - 6:15pm 
Benediction:  9:30am & 6:15pm  

PARISH OFFICE HOURS 
Tuesday & Thursday: 1:30pm-6:00pm  
Wednesday & Friday: 9:00am-12:30pm 
Monday: CLOSED 

SCHOOL OFFICE HOURS 
Monday - Friday: 7:00am - 3:30pm 

ROOM RESERVATIONS 
hallreservations@sjvparish.com 

 10497 Coloma Road, Rancho Cordova, CA 95670   •   916-362-1385   •  www.sjvparish.com 

St. John Vianney Parish 
F r a n c i s c a n s  o f   M a r y 

parish.office@sjvparish.com 

www.facebook.com/ 
sjvparishranchocordova 

Download Now 
Text APP to 88202 

PARISH MISSION STATEMENT 
Devoted to Jesus Christ as disciples, we help others  

become disciples, and work to renew our culture. 
 

OUR VISION 
That all who experience St. John Vianney Parish  

in any way, find Christ irresistible. 
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 Word of Life 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

My dear parishioners, 
 
 Last Sunday I mentioned that there are two types of 
religious sadnesses, both rooted in a sorrow for having offend-
ed God. One is a holy one, which leads to penance and the 
acts of penance, such as fasting, and the other is a bad one, 
which paralyzes the soul in advancing towards holiness.  
 Today we will talk about the third tool of our Lenten 
observance: almsgiving. Normally, Catholics tend to identify 
charity with almsgiving, or with other types of social work, 
thus voiding charity from its original and full meaning. Once 
we understand what charity is, we will be able to understand 
the source and purpose of social works.  
According to the Catechism n. 1822, charity is the theological 
virtue by which we love God above all things for his own sake, 
and our neighbor as ourselves for the love of God. As we can 
see, charity is something supernatural, that is, something giv-
en by God as a gift when we were baptized, a gift we should 
pray for an ever more increase in us. As pointed out in this 
definition of charity, God himself is the origin and the end of 
it. When we love God above all things, when He is the origin, 
model, and end of our love, and when we love our neighbor, 
always motivated and driven by the love of God, then we can 
say we are being charitable. 
FOR YOU, JESUS, we should say every time we are doing 
something good, especially when we do not feel like doing it. 
This way, our love will stem from God as its source and will 
extend to Him as its end. When saying this prayer in the si-
lence of our hearts, we are mindful that He has loved us first 
and that we owe Him our love. We should say: FOR YOU, JE-
SUS, OUT OF GRATITUDE TO YOU, I will instruct the ignorant, 
counsel the doubtful, gently and courageously admonish the 
sinner, bear wrongs patiently, forgive willingly, comfort the 
afflicted, pray for the living and the dead, feed the hungry, 
give drink to the thirsty, clothe the naked, shelter the home-
less, visit the imprisoned, care for the sick, and bury the dead. 
With the right motivation and moved by the Holy Spirit we 
would be loving with the love of God, that is, charity, and all 
the works of mercy, both spiritual and corporal, will find their 
place and full comprehension.  
 
           Blessed Lent! 
 Sacred Heart of Jesus, I trust in You. 

Fr. Antonio Gutierrez, FM.  
Pastor. 

 
Mis queridos feligreses,  
 
 El domingo pasado mencioné que hay dos tipos de triste-
zas religiosas, ambas arraigadas en el dolor por haber ofendido a 
Dios, pero una es santa, la cual lleva a la penitencia y a los actos 
de penitencia, como el ayuno, y la otra es mala, que paraliza al 
alma en su avance hacia la santidad.  
 Hoy hablaremos de la tercera herramienta de nuestra 
observancia cuaresmal: la limosna. Normalmente, los católicos 
tendemos a identificar la caridad con la limosna, o con otro tipo 
de obra social, vaciando así la caridad de su sentido original y 
pleno. Una vez que entendamos que es la caridad, podremos en-
tender cuál es la fuente y el propósito de las obras sociales.  
Según el Catecismo n. 1822, la caridad es la virtud teologal por la 
cual amamos a Dios sobre todas las cosas por Él mismo y a nues-
tro prójimo como a nosotros mismos por amor de Dios. Como 
vemos, la caridad es algo sobrenatural, es decir, algo dado por 
Dios como don cuando fuimos bautizados, don que debemos ro-
gar que aumente cada vez más en nosotros. Como se señala en 
esta definición de la caridad, Dios mismo es el origen y el fin de la 
misma. Cuando amamos a Dios sobre todas las cosas, cuando Él 
es el origen, modelo y el fin de nuestro amor, y cuando amamos a 
nuestro prójimo siempre motivados e impulsados por el amor de 
Dios, entonces podemos decir que estamos siendo caritativos. 
POR TI, JESÚS, debemos decir cada vez que estamos haciendo 
algo bueno, especialmente cuando no nos apetece. De esta mane-
ra, nuestro amor brotará de Dios como de su fuente y tenderá a Él 
como a su fin. Al rezar esta oración en el silencio de nuestro cora-
zón, tenemos presente que Él nos ha amado primero y que le de-
bemos nuestro amor. Debemos decir: POR TI, JESÚS, POR AGRA-
DECIMIENTO A TI, enseñaré al que no sabe, daré buen consejo al 
que lo necesita, corregiré al que está en el error, perdonaré las 
injurias, consolaré al triste, sufriré con paciencia los defectos de 
los demás, rezaré por vivos y difuntos, daré de comer al ham-
briento, daré de beber al sediento, daré posada al que no tiene 
techo, vestiré al desnudo, visitaré al enfermo, socorreré a los pre-
sos, y enterraré a los muertos. Con la motivación adecuada y mo-
vidos por el Espíritu Santo estaríamos amando con el amor de 
Dios, es decir, con caridad, y todas las obras de misericordia tanto 
espirituales como corporales encontrarán su lugar y plena com-
prensión. 
  
            Bendecida cuaresma. 

Sagrado Corazón de Jesús, en Ti confío. 
P. Antonio Gutiérrez, FM.  
Párroco. 

4th Sunday of Lent:  Get on Your Way to the Father  
“So, he got up and went back to his father. While he was still a long way off, his father caught sight of him, and was filled with compas-
sion. He ran to his son, embraced him and kissed him. His son said to him: ‘Father, I have sinned against heaven and against you; I no 
longer deserve to be called your son.’” (Lk 15: 20-21). 
 The parable of the prodigal son is a source of innumerable lessons. But this week, we can focus on the attitude of the young-
er son, the bad son who abandoned the house of the Father in order to live his life away from him. We are all somehow mirrored in 
that wayward man. But, although he is a bad example in regard to sin, he is an example with respect to reconciliation, to returning 
home. According to the parable, his motives for returning were totally selfish, but the Father did not care; he ordered a great feast to 
celebrate the return of his son who was lost and has been brought back to him. This week, we must consider precisely that return 
from wherever we are for the best of reasons: to give God our Father a deserved joy.  
 Surely, most of us have never left our parental home. It is even possible that we are not in mortal sin or that we have never 
committed any; but even in that case, it is necessary to return to the Lord, in the sense of getting closer to Him; strengthening the 
bonds of love and gratitude with the One who loves us so much. And it is necessary to do so in order to make amends for the aban-
donments of others, in order to console our mutual Father for the wounds caused by many of His other children. Returning to our 
parental home means an increase of prayer, contemplation, and gratitude towards God. And from these, to make sure that our 
works are full of generosity and mercy toward our neighbor.      
 

Resolution:  Go to Confession, whether there are grave sins or not. Increase prayer in order to console the Father, abandoned by so 
many sons and daughters. Help others to come back through evangelization  

From the Pastor’s Desk                 Del Escritorio del Párroco 
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Mass Intentions 

Parish Office   916-362-1385 
 
 

Rev. Antonio Gutierrez, FM     Pastor       916-362-1385 
 

Rev. Brandon Meza, FM            Parochial Vicar    916-362-1385 

Rev. Martin Moroney                 Pastor Emeritus   916-362-1385 

Mr. Walter Little                           Deacon/Retired   916-402-0398 

Mr. Daniel Rangel                        Deacon/Active     916-501-9316 

Jazmin Ortiz                                  Office Manager    Ext. 200 

Genoveva Castro          Office Assistant    Ext. 100 

Paolo Reali                                     Maintenance        916-216-1541 

Leomi Ebalobo                             Coordinator          916-369-8669 

          (Faith Formation/Baptism)   
 

 

Priests’ Office Hours Open to the Public 
(by appointment only) 
 

Fr. Antonio: 
Wed & Fri       9:30am, 10:30am & 11:30am 
Tues & Thurs    3:30pm, 4:30pm & 5:30pm 
  

Fr. Brandon: 
Tues                9:30am, 10:30am & 11:30am 
Wed & Fri       3:30pm, 4:30pm & 5:30pm 

 
 

Sacramental Info 

Stewardship Report 

To request information for baptisms, quinceañera Masses, 
weddings, house blessing, anointing of the sick, funeral           
Masses or Mass for 25th, 50th, 60th wedding anniversaries, 
please call the Parish Office or visit: www@sjvparish.com 
 
 
 
Para obtener información sobre Bautizos, quinceañeras, bo-
das, bendición de casa, unción de enfermos,  funerales, o Misa 
para los 25, 50, 60 aniversario de bodas, por favor llame a la 
Oficina Parroquial o visite: www@sjvparish.com 

Note:  Final fundraising report for the new monstrance will be 
provided in due course. 
 

Parish Directory 

Saturday 5:00pm 
I.M. 

John Gerber   †  
Simeon & Estela   †  

 6:45pm All Souls in Purgatory 

Sunday 8:00am 
 

Pelagia Lechuga   †  
Jonathan & Clarissa Chichioco   Sp. 
Intention   

 10:00am 
I.M. 

Amparo A. Laig   Healing 
Ricardo & Elnora Mamuyac   Happy 
Birthday                                       

 12:00pm 
I.M. 

Blanca & Eduardo Valenzuela   Wed-
ding Anniv. 
Maria Isabel López   † 

Monday 8:00am 
 

Han Ha &  Ha Dang   Happy Birthday                                       
All Souls in Purgatory 

Tuesday 8:00am 
 

Richard Griffin   † 
Mario Solano   † 

 6:30pm 
 

All Souls in Purgatory 

Wednesday 8:00am 
 

Nancy Lugo   Healing                                     
Rene Alvarez    † 

 6:30pm No 6:30 pm Mass to accommodate 
Confirmation Mass 

Thursday 8:00am Cynthia Kabahit   Happy Birthday                                       
Maira Lopez   Happy Birthday                                       

 6:30pm All Souls in Purgatory 
Eric Martinez   †   

Friday 8:00am All Souls in Purgatory 
Victor Belen   † 

 6:30pm SJV Office Staff    Sp. Intention   

March 29—April 4, 2025 

Note: I.M.— Incensing at Mass 
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 SJV School 

 

School Office   916-363-4610 
 

Amy Hale Principal Ext. 100    
Susan Chargulaf Vice Principal Ext. 113 
Sandra Canenguez Admin. Assistant Ext. 102  

SCHEDULE FOR THE MONTH OF APRIL  
 

04/01-Tuesday: Classes 6:30PM-8:00PM 
04/02-Wednesday: No Classes  
04/03-Thursday: Classes 6:30PM-8:00PM 

 

2nd Year Confirmation: 

Confirmation Rehearsals- 

Monday March 31 6:00pm 

Tuesday April 01 7:15pm 

Confirmation Mass-Wednesday April 02 6:00pm 

 

Please pray for all the candidates who will receive the 
Sacrament of Confirmation. 

 

Faith Formation Kids Baptism:  

Saturday April 26, 2025 @10:00AM 
 
 
 

Faith Formation/Baptism 
Call for appointment: Leomi Ebalobo, 916-369-8669. 
faithformation@sjvparish.com      |     baptisms@sjvparish.com 

CALENDARIO DEL MES DE ABRIL 
 

04/01-Martes: Clase 6:30PM-8:00PM   
04/02-Miércoles: No habrá clase  
04/03-Jueves: Clase 6:30PM-8:00PM 
 

Confirmación de 2º año: 

Ensayos de Confirmación- 

Lunes 31 de Marzo 6:00pm 

Martes 1ro. de Abril 7:15pm 

Misa de Confirmación-Miércoles 02 de Abril 6:00pm 

 
¡Por favor, mantenga a los candidatos de Confirmación 
en sus oraciones!  

 
Formación en la Fe, Bautismo de Niños :  
Sábado 26 de abril 2025 @10:00AM 
 
 
 
Formación en la Fe/Bautizo 
Llame para pedir cita:  Leomi Ebalobo, 916-369-8669. 
faithformation@sjvparish.com    |  baptisms@sjvparish.com 

The Jews could only refer to G-d as Adonai or Elohim.  Yahweh, the 
name of G-d given to Moses, could only be uttered once a year in the 
Holy of Holies by the High Priest.  The disciples asked Jesus to teach 
them how to pray.  Jesus demonstrated by starting with Our Father, 
actually Abba, the Aramaic name a little child called his father - basi-
cally Daddy.  Jesus was inviting them into an intimate relationship with 
His Father and kinship with Him. He invites us still. 
This week we will be discussing The Lord’s Prayer in our twenty-
seventh session of OCIA, the process through which adults are received 
into full communion with the Church, on Sunday, 6th of April 2025  
 

Are you a non-Catholic, or a Catholic who has never received the sacra-
ment of confirmation and seek full communion with the Catholic Church? 
Or are you a Curious Catholic who wishes to deepen your faith?  Join us at 
OCIA (Adult faith formation) as we journey toward fuller communion with 
the Catholic Church. If you are interested in joining us, or know someone 
who may be, please contact Dr. Philip Eulie OCIA Leader by emailing him 
at  OCIA-English@SJVParish.com or call or text (916) 318-9815. 

Catechesis of the Good Shepherd  

    Faith Formation / Baptism       |   Formación en la Fe/Bautizos 

OCIA Adult Faith Formation 

 

Call the school office for a personalized school tour 
to learn more at (916) 363-4610!  

FOURTH SUNDAY OF LENT 
In the fourth week of Lent we continue our pondering of the upper 
room where the Last Supper was celebrated by Jesus with the twelve 
disciples. It was in this room that Jesus said to his disciples, “I have 
earnestly desired to eat this Passover with you before I suffer!”  At this 
meal as they were eating, Jesus took bread and blessed it, broke it, 
and gave it to them saying,  “Take and eat; this is my body.” Then, He 
took a chalice and after giving thanks He gave it to them saying, “Drink 
of it all of you ; for this is my blood of the covenant, which is poured 
out for many for the forgiveness of sins.  Do this in remembrance of 
Me.”  This was the first Mass celebrated in the world. This is the day  
our divine Eucharist was instituted.  Jesus loves us so much that He 
could not depart and leave us alone so He instituted the Eucharist as a 
way to remain with us. Thank You Lord Jesus for your unmeasurable 
love!  Thank You!  This Lent, let’s love Jesus more and our families, 
friends and neighbors too. 

mailto:OCIA-English@SJVParish.org
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Parish Ministries 
 

LEARN 
Adult Bible Study: Meets every  Wednesday, 6:30pm, via Zoom.                         
For more information, email: confirmationsjv@gmail.com 

Faith Formation (English/Español): Leomi Ebalobo 916-369-8669,                                  
faithformation@sjvparish.com    

Catechesis of the Good Shepherd (CGS): Rosamaria Alvarez,   
CGS@sjvparish.com  

OCIA:  Dr. Philip Eulie  415-813-9500, ocia-english@sjvparish.com 

RICA:  Luz Smith , oica@sjvparish.com 
 

LITURGICAL MINISTRIES 
Altar Servers,  Children’s Liturgy of the Word, Lectors, 
Extraordinary Ministers of Holy Communion   
sjvparish.com/serve/liturgical-ministries 
Custodians of the Eucharist/Custodios del Santísimo  
Coordinators:  Julie Kim, 626-224-2732, juliefkim@hotmail.com, 
Gudelia Castillo, 916-425-5372, sitioweb@sjvparish.com 
 

SACRAMENTS 
Baptism and Preparation classes:  Leomi Ebalobo 916-369-8669, 
baptisms@sjvparish.com  
 

SERVE 
Caring Connections:  Linda Morales 
caringconnections@sjvparish.com 

Catholic Daughters of the Americas: Alberta Pfaff   
916-361-9223.  Funeral Luncheon:  Please Call 

Children’s Liturgy of the Word: Children ages 5-10 yrs. are 
welcome. Contact: Gena Carlisle  clow@sjvparish.com 

Couples for Christ: Leomi & Ed Ebalobo 
couplesforchrist@sjvparish.com 

Eucharistic/Sick/Homebound Ministry: EMHC@sjvparish.com 

Filipino-American Apostolate (FAA): Linda Magadia    
faa@sjvparish.com 

Gabriel Project: Outreach program to pregnant mothers and their 
families. Samantha Clark  gabrielproject@sjvparish.com  
Indonesian Catholic Community: Iwan Agustinus  Poedyasmara 
<iwanp88@gmail.com> icc@sjvparish.com  

Knights of Columbus Council #5322 Grand Knight Jon Dunn 
koc_  5322@sjvparish.com 

San Juan Diego Council #18076 Grand Knight Isidro Mendoza 
Koc_ 18076@sjvparish.com 
For more info, go to www.ranchoknights.com 

Martha and Mary Ministry:  Gentle Touch Church cleaning. 
Connie Lagerstrom  916-635-3865 

Mr. & Mrs. Club: Bob and Joanne Arellanes, 916-635-6007. 

Music Ministry: English Rouselle Ekwall  music2@sjvparish.com   
Bill Githens  music@sjvparish.com Spanish  Guadalupe Rangel 
musica@sjvparish.com  Esteban Tellez sjv-coro@sjvparish.com 

Rancho Cordova Food Locker: 916-837-5431 
carrie@ranchocordovafoodlocker.org  

St. Vincent de Paul: Rosa Duenas  916-469-1975, 
sjvconference@gmail.com 

SVDP Religious Goods Store: Manalita Holcomb  916-363-4570 

Vocation Committee: voc-comm@sjvparish.com.  For discernment 
and  vocations questions, go to: sjvparish.com/vocation 

Youth Ministry: Martin Wong  youthministry@sjvparish.com 

Ministries Spotlight 

 

PREGNANT? WORRIED? NEED HELP? 
You are not alone. We can help. 

The Gabriel Project 
Call: 1-800-910-0919 

Caballeros de Colón  #18076 helping  at the Mather Air 
Show last weekend  

El pasado sábado 22 de marzo el Ministerio de Ujieres llevó 
a cabo un retiro de formación para nuevos servidores  
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Parish Announcements |   Anuncios Parroquiales     

Segunda colecta 
 

Este fin de semana (Mar. 29 y 30):  Servicios de Alivio 
Católico/ Iglesia en Europa Central y Oriental  

Second Collection 
 

This weekend (Mar 29 & 30): Catholic Relief Ser-
vices/Church in Central & Eastern Europe 

Horario de Semana Santa 
 
Favor de llevar a casa el folleto de los horarios de sema-
na Santa, para que se mantenga informado de las cele-
braciones programadas para este año. 

Meet Your Neighbor Sunday Next Week! 
 

Date:  Next Sunday April 6, 2025 
Time:  After 8:00am, 10:00am & 12:00pm Masses. 
Location:  Southwest Room (Parish Hall) 
Hosted by: Gabriel Project 
Join us for coffee and donuts. Get to know your 
fellow parishioners and make new friends.  

Habrá una charla informativa sobre las políticas  
migratorias de la actual administración  

 
Fecha: Domingo 30 de marzo   
Hora: después de la Misa de 12:oopm  
Donde: en el Hall de la parroquia. 

Confirmation Mass 
 

 Bilingual Confirmation Mass 
 Date: April 2, 2025 
 Time: 6:00 pm 
 
Please note:  There will be no 5:30 pm confes-
sions or 6:30 pm Mass on this date to accommo-
date the  

Misa de Confirmación 
 

 Misa de Confirmación Bilingüe 
 Fecha:  2 de Abril, 2025 
 Hora:    6:00 pm 
 
Tenga en cuenta:  La Misa y las confesiones por la 
tarde, serán canceladas debido a la Misa de Con-
firmación. 

Conoce a tus vecinos La Próxima Semana 
 

Fecha:   6 de Abril, 2025 
Hora:   Después de todas las misas dominicales 
Donde:   Southwest Room  
Organizado por:  El Projecto Gabriel 
Venga a disfrutar de café y donas y haga nuevos amigos. 

Holy Week Schedule  
 
Please take home the Holy Week schedule flier, 
so that you are kept informed of the celebra-
tions scheduled for this year.  

Encuentro Matrimonial Mundial 
 

El Encuentro Matrimonial Mundial les inivita a su  
próximo encuentro para parejas, el cual  se llevará a 
cabo  el día 26 de Abril del presente año en Rancho 
Cordova.  
Para más información favor de comunicarse con Be-
nito y Epifania Cruz al (916) 308-6900 o al (916) 370-
3560 
 
El día 5 y 6 de abril ellos estarán después de cada 
Misa para brindarle más información.  
Anímense a tener ese encuentro con su pareja y 
Jesús.  
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Ads will be placed here.  No content may go here. 
Please remove before uploading to LPi Express. 

PARISHIONERS REGISTRATION 
NEW MEMBER Registration forms are available at the Church entrances or online at: sjvparish.com 
UPDATES Update your family info especially if you have moved, been married recently, changed your phone number or 
 email address. 
MOVING Please inform the Parish Office if you wish to be removed from our mailing list. 

 

 

 

 

Highlights 

Sunday Bulletin Date       Deadline for Article Submission 
                                           (No later than 12NOON) 

April                                   13, 2025                 March           31, 2025 

April                  20, 2025                 April                                       7, 2025 

April                  27, 2025                 April                               14, 2025 

Focus on taxpayers who are 50 and over and 
have low to moderate income.  Appoint-
ments are held on Mondays and Wednesdays 
starting on between the hours of 10:00 AM 
and 2:00 PM. Appointments are required for 
everyone, no walk-ins are allowed. Call 916-
304-2960 and leave a voice message or you 
can use the link http://tinyurl.com/saint-john
-vianney to make your appointment online. 
You may also visit the Fireside Room at St. 
John Vianney on Mondays or Wednesday to 
make an appointment. Only a limited num-
ber of appointments are available, and every-
one is encouraged to make your appoint-
ments as soon as possible . 

FREE TAX PREPARATION  
BY AARP TAXAIDE  

VOLUNTEERS 
 

Location: Fireside Room 
St. John Vianney Church 

10497 Coloma Rd,  
Rancho Cordova, CA 95670 

 Start Date: February 3 
        End Date: April 9 

 

Scan to make an  
appointment: 

STATIONS OF THE CROSS  - FRIDAYS DURING LENT 
 

5:30pm   English Stations of the Cross 
6:30pm   Spanish Mass 
7:15pm   Spanish Stations of the Cross 
 

Lenten Soup Meal |  Southwest Room 

6:00pm—8:30pm | April 4th  
Hosted by:  SJV School 

VÍACRUCIS—TODOS LOSVIERNES DURANTE  LA 
CUARESMA 

5:30pm   Víacrucis—Ingles 
6:30pm   Misa en Español  
7:15pm   Víacrucis en Español 

Sopa Cuaresmal |  Salón Southwest  
6:00pm—8:30pm | 4 de Abril 

Patrocinado por: La escuela de SJV 

  For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com  St. John Vianney Rancho Cordova, CA B 4C 05-1759

http://tinyurl/saint-john-vianney
http://tinyurl/saint-john-vianney
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California

CatholicMatch.com/CA

WILLS • TRUSTS • PROBATE

S. Susan King, Esq.
Certified Legal Specialist

by the State Bar of California

(916) 794-3003
sking@sacbusinesslaw.com

Complimentary Consultation
Garafola, King & McCardle, LLP

7801 Folsom Blvd., Suite 109 • Sacramento

916-476-6519
WWW.LATREIAHEALTHCARE.COM

A HOSPICE SERVICE / COMFORT CARE PROVIDER
W/ VISITING NURSES, DOCTORS, HEALTH AIDES,

COUNSELORS, HOSPITAL EQUIPMENT, MEDICATIONS &
INCONTINENCE CARE FOR TERMINALLY ILL PATIENTS

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
$1995

/mo.

As Low As

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert md-medalert.com800.808.9294

CALL NOW!

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Joanne Sullins

 
jsullins@4LPi.com • (800) 950-9952 x2662


